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Der Staatliche Wiederaufbau-Plan („Piano 
Nazionale di Ripresa e Resilienza, im 
Folgenden „PNRR“) sieht unter Mission 6 

„Gesundheit“ – Komponente 1 – Investition 
1.2.1 „Häusliche Pflege“ (im Folgenden 
„M6K1I1.2.1“) eine Stärkung der 
Hausbetreuung vor, um bis 2025 mindestens 
die Betreuung von 10% der über 65-jährigen 
Bevölkerung im gesamten Staatsgebiet zu 

erreichen. 

 Il Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza (di 
seguito “PNRR”), Missione 6 “Salute” – 
Componente 1 – Investimento 1.2.1 

“Assistenza domiciliare” (di seguito 
“M6C1I1.2.1”) prevede il potenziamento 
dell’assistenza domiciliare al fine di 
raggiungere entro il 2025 la presa in carico di 
almeno il 10% della popolazione 
ultrasessantacinquenne su tutto il territorio 

nazionale. 
   
Mit Beschluss der Landesregierung vom 26. 
April 2022, Nr. 285, wurde das Abkommen mit 
dem Entwurf des Dekrets zum Institutionellen 
Entwicklungsvertrag („CIS“), dem Regionalen 

Einsatzplan („POR“) und den Finanzierungen 
im Zusammenhang mit der PNRR-Mission 6 
„Gesundheit“ genehmigt. 

 Con la deliberazione della Giunta Provinciale 
del 26 aprile 2022, n. 285 è stata approvata 
l’intesa contenente lo schema di decreto 
relativo al Contratto Istituzionale di Sviluppo 

(di seguito “CIS”), il Piano Operativo 
Regionale (di seguito “POR”) e i finanziamenti 
relativi al PNRR Missione 6 “Salute”. 

   
Mit Beschluss der Landesregierung vom 4. 
April 2023, Nr. 298, wurde dem Südtiroler 

Sanitätsbetrieb die Umsetzung der Investition 
M6C1I1.2.1 als externes Durchführungsorgan 
übertragen. 

 Con deliberazione della Giunta provinciale del 
4 aprile 2023, n. 298 è stata conferita la 

delega per l'attuazione dell’investimento 
M6C1I1.2.1 all'Azienda Sanitaria dell’Alto 
Adige quale soggetto attuatore esterno. 

   
Mit Ministerialdekret vom 23. Januar 2023 
wurden die Mittel für die Investition PNRR 

M6K1I1.2.1 (insgesamt 2.720.000.000,00 €) 
zu Gunsten der Regionen und Autonomen 
Provinzen verteilt und die entsprechenden 
jährlichen Zielvorgaben festgelegt (insgesamt 
800.000 Betreuungen zu Hause im Jahr 
2025). 

 Con il Decreto Ministeriale 23 gennaio 2023 
sono state ripartite a favore delle Regioni e 

delle Province Autonome le risorse relative 
all’investimento PNRR M6C1I1.2.1 (per un 
totale di € 2.720.000.000,00) e sono stati 
individuati i relativi target incrementali annuali 
(per un totale di 800.000 prese in carico a 
domicilio nel 2025). 

   
   
Mit Beschluss der Landesregierung vom 16. 
Mai 2023, Nr. 397, wurde die erste Fassung 
der POR für die Investition M6K1I1.2.1 
genehmigt. 

 Con la deliberazione della Giunta Provinciale 
del 16 maggio 2023, n. 397, è stata approvata 
la prima versione del POR relativo 
all’investimento M6C1I1.2.1. 

   
   
Der Südtiroler Sanitätsbetrieb hat mit 
Beschluss des Generaldirektors vom 15. 
Oktober 2024, Nr. 2024-A-001097, den 
einzigen Verantwortlichen des Verfahrens 

(RUP) ernannt und den einheitlichen 
Projektcode (CUP) I31H23000040001 für die 
Investition M6K1I1.2.1 beantragt. 

 L’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige ha 
nominato il Responsabile unico del 
Procedimento (RUP) con Deliberazione del 
Direttore Generale del 15 ottobre 2024, n. 

2024-A-001097 e ha richiesto il Codice Unico 
di Progetto (CUP) I31H23000040001 per 
l’investimento M6C1I1.2.1. 

   
Mit Ministerialdekret vom 8. April 2025 
(veröffentlicht im Gesetzesanzeiger der 

Republik – Allgemeine Reihe Nr. 111 vom 15. 
Mai 2025) wurden zusätzliche Mittel (weitere 
250.000.000,00 € für insgesamt 
2.970.000.000,00 €) zu Gunsten der Regionen 
und Autonomen Provinzen bereitgestellt und 
die Endziele für die Investition M6K1I1.2.1 
erhöht. 

 Con decreto ministeriale 8 aprile 2025, 
(pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della 

Repubblica – Serie Generale n. 111 del 15 
maggio 2025) sono state stanziate ulteriori 
risorse (pari a ulteriori € 250.000.000,00 per 
un totale di € 2.970.000.000,00) in favore delle 
Regioni e delle Province Autonome e sono 
stati incrementati i target finali relativi 
all’investimento M6C1I1.2.1. 

   
Mit Beschluss der Landesregierung vom 28. 
Januar 2025, Nr. 97 wurden die Leitlinien für 
die Hausbetreuung und für die Einheit für die 

 Con deliberazione della Giunta Provinciale del 
28 gennaio 2025, n. 97 sono state approvate 
le linee guida dell’assistenza domiciliare e 
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multidimensionale Bewertung verabschiedet. dell’unità di valutazione multidimensionale. 
   
Mit Beschluss der Landesregierung vom 9. 

September 2025, Nr. 707, wurde die zweite 
Fassung des POR betreffend die Investition 
M6K1I1.2.1 genehmigt. Zudem wurden die der 
Autonomen Provinz Bozen mit dem genannten 
Ministerialdekret vom 8. April 2025 
zugewiesenen Mittel eingeschrieben und 

zugunsten des Südtiroler Sanitätsbetriebs 
zweckgebunden. 

 Con la deliberazione della Giunta Provinciale 

del 9 settembre 2025, n. 707, è stata 
approvata la seconda versione del POR 
relativo all’investimento M6C1I1.2.1 e sono 
state accertate e impegnate in favore 
dell’Azienda sanitaria le risorse assegnate alla 
Provincia Autonoma di Bolzano con il citato 

Decreto Ministeriale 8 aprile 2025. 

   
Mit Schreiben Prot. Nr. 378977 vom 13. April 
2026 hat die Staatliche Agentur für die 
regionalen Gesundheitsdienste das Erreichen 

des abschließenden erhöhten Zielwerts für 
das Jahr 2025 festgestellt, wobei 12.026 
Betreute gegenüber den vorgeschriebenen 
11.412 in die Betreuung übernommen wurden. 

 Con nota prot. n. 378977 del 13 aprile 2026 
l’Agenzia Nazionale per i Servizi Sanitari 
Regionali ha accertato il raggiungimento del 

target incrementale finale per il 2025 con la 
presa in carico di 12.026 assistiti su 11.412 
previsti. 

   
Mit Ministerialdekret vom 30. Juni 2026 

(veröffentlicht im Gesetzesanzeiger der 
Republik – Allgemeine Reihe Nr. 185 vom 11. 
August 2026) wurden nach Erreichung des 
von der EU vorgegebenen Zielwerts M6K1-6 
die der Investition M6K1I1.2.1 zuzuordnenden 
endgültigen Mittel verteilt. 

 Con il decreto ministeriale 30 giugno 2026 

(pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della 
Repubblica – Serie Generale n. 185 del 11 
agosto 2026), in seguito al raggiungimento del 
target comunitario M6C1-6, sono state ripartite 
le risorse finali riconducibili all’investimento 
M6C1I1.2.1. 

   
Insbesondere wurden mit Anlage 1 zum 
Ministerialdekret vom 30. Juni 2026 der 
Autonomen Provinz Bozen für das Jahr 2026 
Mittel in Höhe von 2.421.652,56 € 
zugewiesen; Anlage 2 sieht für das Jahr 2026 

das Ziel vor, 11.412 über 65-jährige Betreute 
in Betreuung zu übernehmen. 

 In particolare, l’allegato 1 al decreto 
ministeriale 30 giugno 2026 ha ripartito per 
l’anno 2026 alla Provincia Autonoma di 
Bolzano risorse pari a € 2.421.652,56 e 
l’allegato 2 ha previsto un obiettivo per il 2026 

pari ad 11.412 assisti over 65 da prendere in 
carico nel 2026. 

   
Für die Umsetzung des genannten 
Ministerialdekrets ist es erforderlich, im 
Verwaltungshaushalt des Landes die für das 

Jahr 2026 bereitgestellten Mittel in Höhe von 
2.421.652,56 € zu verbuchen und zugunsten 
des Südtiroler Sanitätsbetriebs als mit der 
Durchführung der Investition M6K1I1.2.1 
beauftragtes ausführendes Subjekt 
zweckzubinden. 

 In attuazione del citato decreto ministeriale si 
rende necessario accertare sul bilancio 
finanziario gestionale le risorse stanziate per 

l’anno 2026, pari a € 2.421.652,56, e 
impegnarle a favore dell’Azienda Sanitaria 
dell’Alto Adige quale soggetto attuatore 
delegato dell’investimento M6C1I1.2.1. 

   
Für den vorliegenden Beschluss wurde gemäß 
Rundschreiben der Generaldirektion des 
Landes Nr. 11 vom 10.06.2022 die 
Stellungnahme der PNRR-Task-Force 
eingeholt, die sich positives dazu 

ausgesprochen hat (Stellungnahme der Task-
Force Nr. 141 vom 03.09.2026, Prot. 769941 
vom 03.09.2026). 

 Per la presente deliberazione è stato richiesto 
il parere della Task-Force PNRR ai sensi della 
Circolare della Direzione generale della 
Provincia n. 11 del 10.06.2022 che si è 
pronunciata positivamente (parere della Task-

Force n. 141 del 03.09.2026, prot. 769941 del 
03.09.2026). 

   
Die Landesregierung  La Giunta Provinciale 

   
beschließt  delibera 

   
   

   
einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 

3

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0840/2026. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 020044B
5 - E

ros M
agnago, 01FA

D
133



   
   
   

1. Die Einnahme von € 2.421.652,56 und die 
Zuordnung dieses Betrags zum 
Haushaltsjahr 2026 wird auf Kapitel 
E02101.3950 des Finanzhaushalts 2026-
2028 eingeschrieben. 

 1. di accertare l’entrata di € 2.421.652,56 sul 
capitolo E02101.3950 del bilancio 
finanziario 2026-2028 imputandola 
all’esercizio 2026; 

   

2. Der Betrag von € 2.421.652,56, der im 
Kapitel U13011.2430 des Finanzhaushalts 
2026-2028, Haushaltsjahr 2026, zugunsten 
des Südtiroler Sanitätsbetriebs verfügbar 
ist, wie im Anhang „Mittelsperre“, 
wesentlicher Bestandteil dieses 

Beschlusses, angegeben, wird 
zweckgebunden. 

 2. di impegnare l’importo € 2.421.652,56 
disponibile sul capitolo U13011.2430 del 
bilancio finanziario 2026-2028, esercizio 
2026, a favore dell’Azienda Sanitaria 
dell’Alto Adige, come risultante 
dall’allegato “Blocco fondi” che è parte 

integrante della presente deliberazione; 

   
3. Dieser Beschluss wird im eigens für den 

PNRR eingerichteten Bereich auf der 
institutionellen Homepage des Landes 

veröffentlicht. 

 3. la presente deliberazione è pubblicata 
sulla sezione appositamente istituita per il 
PNRR sul sito istituzionale della Provincia. 

 
   

DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 
   
   

   
   
   

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93 und
L.G. 6/22 über die fachliche, verwaltungsmäßige

und buchhalterische Verantwortung

 Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93  
e della L.P. 6/22 sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

      
    
      

      
  

    
    

  
      

  
    
    

 

Laufendes Haushaltsjahr 

 

Esercizio corrente 

  

      

   

      

 
 

zweckgebunden  impegnato 
 

     

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

     
 

auf Kapitel  sul capitolo 
 

 

      

   

      

 
 

Vorgang  operazione 
 

     
 

             

 

  

   

                    

 

  

  

 
        

 

 
        

 

    
     
      
    
     Diese Abschrift

entspricht dem Original
 Per copia 

conforme all'originale 
 

     

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

    
    

     

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

€ 2.421.652,56

€ 2.421.652,56

E02101.3950/2026

U13011.2430-U0005399

2260001132

Der Direktor des Amtes für Ausgaben Il Direttore dell'Ufficio spese07/10/2026 09:48:52
TACCHINARDI MARTA

Der Direktor des Amtes für Finanzaufsicht Il Direttore dell'Ufficio Vigilanza finanziaria

Der Direktor des Amtes für Einnahmen Il Direttore dell'Ufficio entrate06/10/2026 11:24:19
CASTLUNGER LUDWIG

Der Ressortdirektor / Il Direttore di dipartimento
Die Abteilungsdirektorin  / La Direttrice di ripartizione
Die Amtsdirektorin / La Direttrice d'ufficio

MAYR MICHAEL
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MELANI CARLA
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05/10/2026 16:23:09
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Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 09/1 0/2026

MAGNAGO EROS 09/1 0/2026

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 8 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden
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nome e cognome.' Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 8
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predisposto e conservato a norma di legge presso
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nome e cognome.' Eros Magnago
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